7a by Marrŋanyin
7a
Produced by th e  L ite ra tu re  P roduc tion  
C entre E lcho  Is la n d .
Text by ( c )  Marrŋany in  1980 
I l lu s t r a t io n s  ( c )  Waḏ aymu 1980
A ss is te d  a lso  by th e  A b o r ig in a l A rts  Board .
Ŋama' barpuru ga ma r r t j i  
ḏi I t j i I i I .
b a l a  ŋ a y i  n h ä ma  m a y a w a ,  
ŋ a y i  ga  g o r r u m  d h a r p a ŋ u r
Ŋ a m a y '  b a r p u r u  m ä r r a m  
d h a r p a  b a l a  b u m a n  m a y a w a
b a l a  ŋ a y i  b a r p u r u  g ä m a  
w ä ŋ a l i l b ä p a w  g a  y a p a w  
g a  y o t h u w .
Ga ŋ a y i n y  b a r p u r u  g a  
n h i n a  ŋa t h i n y , b a I a  ŋ a y i  
w a ŋ a ŋ am a' w a I .
B a l a  ŋ a t h i n y  m a r r t j i n
ḏ i I t j i I i I •
"M a r r t j i  m a r r t j i  
ḏ i l t j i l i l , ga n h e  d h u  
b u m a  m a y a w a . "
" G a g a  w a n h a  ŋ a r r a k u n y
m a y a w a ? "
Ga bu ma ŋ a y i  b a r p u r u  
d h a r r w a  m a y a w a  ga g ä ma  
wäŋ al il .
B a l a  ŋ a y i  b a r p u r u ga 
n y a ŋ ' t h u n n a .
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